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ДЕЙСТВУЮЩИЕ ЛИЦА

Заведующий кооперативом.

Работник прилавка.

Счетовод.

Кассирша.

Дворник.

Милиционер.

Помещение кооператива. Полутемно. На прилавке стоит фонарь. На полу расстелено одеяло, на котором положены продукты. Дворник (он же ночной сторож), осторожно шагая и прислушиваясь, берет с полки несколько пачек папирос и кладет их на одеяло.

Открыто полуподвальное оконце, в которое влез Дворник.
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Дворник (успокаивая себя). Нет, рази это кража, граждане? Кража — это когда... одним словом, воруют, крадут и там целые кассы ломают. Или народ там убивают к черту. Тогда это да, кража. А это — тьфу, а не кража. Ну зашел ночной сторож в кооперацию, ну и взял человек (берет несколько селедок из бочки) самую малость... (Кладет к своим краденым продуктам.) Поду​маешь! От этого государству убытку нет. Государству это раз плюнуть и растереть. (Завязывает свой узел.) Нет, погоди — колбаса. Охота колбаской побаловаться. (Берет круг колбасы.) Другой там ночной сторож вле​зет в кооперацию — такой зверь-бандюга,— так он небось миндальничать не будет. Вроде меня. Он нипочем один круг колбасы не возьмет. Он возьмет, нахал, три круга. (Берет три круга колбасы.) А то и четыре... А я вот три возьму — и мне хватит. Я совесть понимаю. Я государство без товару не оставлю, как другие. Я по​зволяю государству торговать. (Заворачивает в платок. Прислушивается.) Ой, надо поспешать. Другой сукин сын попадет сюда — ого-го. Он тебе навернет. (Смотрит, чего бы взять.) Он если чего и не возьмет, так половину сожрет, скотина. (Жрет сахар. Пихает его по карманам.) Разве это кража, граждане? Это одно выражение слов, что кража. (Берет узел с продуктами.) Это голубиная порция. Поскольку я совесть понимаю... Это благодаря меня, может, три человека меньше в очереди к кассе будут стоять. Это, может, есть мое благодеяние. Ой, на​до поспешать. (Подходит к оконцу. Кладет наверх узел с продуктами. Потом сам лезет.) Холера заведующий не​бось расстраиваться будет. Ай, скажет, уперли! Ай, ска​жет, кража! Оно, конечно, честному человеку это видеть неинтересно. Ой, никак, идут? (Исчезает.)
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Заведующий (открывает дверь, зажигает свет). Нет, я, Иваныч, люблю на работу пораньше приттить.

Работник (лебезит). Меня, Василий Федорович, прямо оторопь берет: какой вы есть гениальный ответственный работник. Очень вы, как бы сказать, честный человек. Завсегда первый на своем боевом посту.

Заведующий (томно). Да ну что ты, Иваныч...

Работник (не замечая разгрома). Истинная правда, Василий Федорович. Какой-то вы, знаете, какой-то такой особенный какой-то...

Заведующий  (елейно). Я, Иваныч, для общего блага стараюсь. Если бы для себя, я бы, может, и не стал так с нагрузкой работать.

Работник . Это да... Это конечно... Это определенно, Василий Федорович...

Заведующий . Ну а для общего блага я должен постараться.

Работник . Это да... Это конечно... Это определенно для общего блага... Мы все через это стали какие-то такие, какие-то не от мира сего, какие-то такие... одним словом, особенные...

Заведующий. Конечно, Иваныч, мы для себя не наживаем. Это не капитализм... Наше дело — общее дело.

Работник . Это да... Это конечно... Это определенно. Об себе ни черта не думаем. Только бы об других.

Заведующий. Нет, Иваныч, это ты политически верно выражаешься... А кто есть другой?.. Другой — это мы сами...

Работник . Это да... Это конечно... Это мы сами. Я же говорю. Об других ни черта не думаем. Только бы об себе.

Заведующий. Такая работа, когда об себе не думаешь, конечно, облагораживает человека, Иваныч. Человек делается честный, возвышенный.

Работник . Да, уж возвышенности своей мы не теряем, Василий Федорович. Отыми от нас возвышенность — и от нас прямо ничего не остается.

Заведующий . Один пар да дым останутся. (Снимает калоши.)
Работник . Ой, Василий Федорович...

Заведующий . Ну?

Работник . Ой, Василий Федорович, чтой-то...

Заведующий (видит разгром). Ну? Чего это?

Работник . Кража, Василий Федорович!

Заведующий . Братцы мои! Беги, Иваныч... Зови милицию! Братцы мои, что же это? Смотрите-ка... (Кричит.) Милиция!

Работник (кричит). Милиция! (Убегает.)
Заведующий. Вот так да! Вот так штука!

 Вбегает Счетовод кооператива.

Счетовод. Ну?.. Говорят, кража у нас, Василий Федорович?

Заведующий . Эвон, погляди. Полюбуйся. Народное имущество к черту разворовали. Нет, бывают же такие подлецы, у которых руки на это самое подвертываются.

Счетовод. Кажется, огромные убытки-с, Василий Федорович?

Заведующий . Нет, украли-то, кажись, на копейку, но мне морально тяжело: какие люди бывают. А украли-то как будто сущие пустяки. Да вот сейчас милиция придет. Акт составим. Пойди позови дворника. Тоже ночной сторож — накараулил. Пущай теперь его стыд возь мет при составлении акта.

Счетовод. Сию минуту... (Мнется.) Ах, Василий Федорович, Василий Федорович!..

Заведующий . Ну?

Счетовод. Такой момент, как бы сказать, благовидный...

Заведующий . Ну?

Счетовод. Момент, я говорю, очень, как бы сказать, великолепный. Акт, это самое, составлять будут. Писать будут...
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Заведующий . Ну?

Счетовод. Мало ли, Василий Федорович, у нас, утруски, утечки. Вот бы, Василий Федорович, под это дело маленько того, как запасец, Василий Федорович... Не что-нибудь...

Заведующий . Ну да разве что как запасец... Поскольку утруски...

Счетовод (вдохновенно). Как запасец, Василий Федорович. Мало ли утруски, утечки. Каждый месяц неприятности. Концы не сходятся. А тут вот это самое — запасец. Ать, два, три!

Заведующий . Разве что самую малость...

Счетовод. Абсолютно самую малость, Василий Федорович. Сахару, Василий Федорович, кило пять сперли? А мы скажем — десять. Вору-то, подлецу, все равно, а у нас легонький запасец.

Заведующий . Да, вору-то, конечно, теперича безразлично.

Счетовод. Вору-то, Василий Федорович, теперь абсолютно вот как безразлично. Тут, как бы сказать, иносказательно получается. Он бы мог сахару мешок иметь, а он, балда, может, со страху взял себе две горсти. А мы тут-то — и того. Ать, два, три!

Заведующий . Да, с сахаром у нас завсегда операции не сходятся.

Счетовод. Я ж и говорю. Определенно не сходятся. А тут завсегда теперь сойдутся.

Заведующий . Государству-то тоже, конечно, безразлично, поскольку вор мог и больше взять.

Счетовод. Я ж и говорю: он мог бы весь кооператив взять. Очень момент благовидный. И жульничества нету, и красиво получается. Помогите, Василий Федорович, этот мешок сахару сюда поставить.

Заведующий . Да мешок-то — это ты много...

Счетовод. Отчего много, Василий Федорович? В аккурат. Давайте, Василий Федорович, еще один мешочек Для ровного счета. Мало ли — детишкам на молочишко. (Прячут под прилавок.)
Заведующий (жрет колбасу). Колбасу, что ли, тоже? С колбасой у нас завсегда трудные операции. Товар чересчур нежный. Завсегда балансы не сходятся.

Счетовод. Колбаса — это само собой. А ну, подайте мне сюда три круга.

Заведующий. Тогда пущай четыре возьми. Я к ней завсегда страсть имею. Папиросы еще, что ли?

Счетовод (прячет папиросы). Папиросы — это само собой.

Заведующий . Ай, это ты много.

Счетовод. А по-моему, в аккурат. Товар раскурочный. Выкурил — и нет его, а после балансы на небе искать приходится. Идут, Василий Федорович.

Заведующий . А вор-то нам дурак попался.

Счетовод. Абсолютный дурак, Василий Федорович. Прямо презренная личность. Не вор, а какая-то опенка.

Входят Милиционер и Работник прилавка.
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Работник . Эвон, поглядите, товарищ милиция, эвон.

Милиционер. Это они ловко обработали.

Заведующий. Главное, и ночной сторож находился, и такой, как бы сказать, мизерный случай.

Работник. Он у нас в этом доме дворник и ночной сторож.

Милиционер. Тогда его позовите.

Заведующий . Вот пущай тут находится при составлении акта. Это для него будет хороший урок. Позовите дворника.

Счетовод  (вертится у кассы). Сию минуту, Василий Федорович. Сейчас позову. Гляжу, как тут насчет кассы. (Берет что-то незаметно в карман. Быстро идет к выходу. На ходу чуть не сбивает с ног вошедшую кассиршу.)
5

Кассирша. Ай! Воры! (Поднимает кверху руки.)
Заведующий . Да что ты, обалдела, мадам?

Кассирша. Ай, я думала, нас грабят.

Заведующий . Маленько запоздали, мадам. Уже ограбили.

Работник . Перепужалась дамочка.

Кассирша. Ай ограбили? А кассу-то мою не тронули?

Заведующий. Да, кассу-то ее не тронули?

Работник . Кассу, кажись, не тронули.

Милиционер. Кассу незаметно, что тронули.

Кассирша. Ясно, что тронули. Все набок свернули. Тут у меня было сорок рублей, —  теперь, вижу, меньше. Я сейчас подсчитаю.

 Входят Счетовод с Дворник ом-вором. 
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Заведующий. Ты что ж так неосторожно караулишь-то, старый пень?

Дворник (нарочно протирает глаза, будто только проснулся, зевает). Рази что случилось?

Счетовод. Спал, как прохвост, еле добудился.

Работник . «Случилось»! Дрыхнут без задних ног, а государству такой нестерпимый убыток.

Заведующий. Эвон, полюбуйся.

Дворник (деланно). Ай-я-я-я-яй. Ай-яй! Никак, У вас кража! Скажите на милость! Вот удивление!

Заведующий. Видал?

Дворник (искусственно). Ай-я-яй! (Неумело играет роль изумленного человека. Хватает себя за голову. Берется за сердце.) Ай-я-яй! Ах, какое изумление, всем на диво!

Заведующий. Вот этого вора я бы задушил собственными руками.

Дворник (испуганно). Но-но-но-но! (Потирает свою шею.) За что же людей-то душить? Товарищ милиция...

Милиционер. Вы, что же, будете ночной сторож?

Дворник (бытовым голосом). Я-то? Конечно, ночной сторож. Обыкновенно у ворот сидел. И ничего такого лишнего но заметил. Конечно, может, вздремнул, несколько.

Работник . «Вздремнул»! Старый пес! Какие теперича убытки государству нанесены!

Дворник. Хорошо, что, конечно, украсть много не смогли.

Счетовод. Ах, по-твоему, мало украли?

Заведующий. Это ужасти подобно, сколько украдено.

Дворник (растерянно). Я так думаю, много украсть не смогли. Украли небосы самую малость. Я... Я бы проснулся.

Заведующий. А вот мы сейчас составим акт, увидим, какая ты есть ворона, какие убытки государству нанесены.

Дворник . Чтоб много уперли, этого не может быть. Я завсегда чутко сплю.

Счетовод. Главное, много сахару украли.

Дворник. Как это — сахару? Что ты, обалдел? Эвон, тут маленько товар разворошили. Раструсили товар.

3аведующий. Пишите, товарищ милиционер.
Счетовод. Рафинаду украдено... Сейчас... По списку. Рафинаду украдено два мешка.

Дворник . К-как это — два мм-мешка? Граждане... Да что вы... объелись?

Заведующий. Дюже крепко спал, старый дурень.

Дворник. К-как это — два мешка? Какие два мешка? Я... Я бы проснулся, ежели бы два мешка. Я завсегда ноги вдоль ворот протягиваю.

Заведующий . Вот будешь в другой раз спать! Нестерпимые убытки нанесены благодаря твоей невнимательности. Пишите, товарищ милиционер. Как у нас там с колбасными продуктами?

Счетовод. Колбасы семь кругов не хватает.

Дворник. Как — семь? Сколько-сколько? Ты что же это, как считаешь, прохвост? Как — семь кругов? Товарищ милиция... Какие семь кругов? Ай, ну что ж это?

Заведующий. Ага, расстраиваешься, горюешь? За ум схватился, когда увидел такое народное бедствие. В другой раз будешь более чутко спать.

Дворник. Как же это не расстраиваться? Такие вдруг неожиданные убытки государству нанесены.

Счетовод. Папирос не хватает... Сто шестьдесят пачек украдено.

Дворник. Сто шестьдесят пачек?! Товарищ милиция... Товарищ заведующий. Господи, как же так?

Счетовод. Сто шестьдесят пачек и спичек шестнадцать пачек.

Дворник . Спички-то откуда? Откуда он, холера, спички-то взял? Товарищ милиция... Да что ж это такое? Спички-то он, мерзавец, откуда взял?..

Заведующий. Уберите этого дворника. Он за всех руками хватается. Мешает производить работу.

Счетовод. А ну уходи, дядя, к лешему. Тебя позовут.


Милиционер. Мы тебя позовем, товарищ. Иди пока.

Дворник. Я извиняюсь... Встревожен событиями. Маленько расстраиваюсь. Волнение ударяет. Извиняюсь. Не буду.

Милиционер. Ну пущай остается.

Работник. До чего расстраивается человек. Видать, сочувствует убыткам. А ну посиди, дядя, а то с катушек свалишься.

Кассирша. Из кассы, запишите, украли мелочи на сорок рублей, три чернильных карандаша, кольдкрем и ножницы.

Дворник. Ка-какие сорок рублей? Да я... Какие мелочи?.. Это что за новости! Какие ножницы и коль-крем, а?.. Товарищ милиция... Да что же это, братцы, а?

Заведующий. Уберите этого дворника. Он мешает своим хрюканьем.

Кассирша. Он нервирует работников прилавка.

Счетовод (из двери в соседнюю комнату). У меня тут висели шелковое кашне и барашковая шапка. Теперича не найду. Запишите.

Дворник . Ах, подлец! Не брал я у тебя кашне. И семь кругов колбасы — это прямо издевательство. Взято всего три круга. И колькрем не брал. И ножней в глаза не видел.

Пауза.


Заведующий. К-как это по-понимать?

Дворник . Пес с вами. Сознаюсь. Я вор. Но я, между прочим, честный человек. Я мухи не обижу.

Милиционер. Это как же понимать?

Заведующий . Вот именно!

Милиционер. Стало быть, это ты товар украл?

Дворник. Я. Но я не трогал эти ножницы и это сволочное кашне. И сахар — это издевательство. Я не дозволю иметь такие факты под моим флагом!.. Какие сорок рублей?..

Заведующий. Ах, какой подлец!

Счетовод. Это прямо обшарпанная личность!

Заведующий . Конечно, мы можем сгоряча ошибиться. Но мы проверим. Товар на месте.

Счетовод. Товар в магазине. Проверить можно. Иваныч, ты куда давеча сахар ставил? Нет ли его под прилавком?

Работник. Да ты что, объелся? Какой я сахар ставил? Есть под прилавком. Только я не ставил.

Счетовод. Или кто-нибудь поставил. Товар в магазине. Без обмана... Да, сахар почти что весь налицо.

Кассирша. Пардон, свертки с деньгами завалились в угол. Деньги не взяты. Но кольдкрема и ножниц совсем нет.

Дворник. Я тебе сейчас плюну в бесстыжие глаза. Ищи лучше, куриная нога.

Кассирша. Товарищ милиционер... Пардон, кольдкрем за кассу завалился.

Счетовод. Кашне тоже найдено. Оно у меня в боковом кармане заболталось. Но шапки нету.

Заведующий. Перепишите акт.

Дворник. Считай колбасу, или я сам за себя не отвечаю.

Работник . Три круга колбасы взято.

Дворник. Три круга — это правильно.

Милиционер (Дворнику). А ну пойдем!

Дворник . Да погоди! (Кассирше.) А ну что, нет ножниц? Да я тебе, куриная голова... За твои кудри вытяну с твоей кассы.

Милиционер. Ну пойдем, пойдем!

Работник. Какой характерный. Еще упирается.

Счетовод. Страшная личность.

3аведующий. Мне, главное, морально тяжело.

Милиционер уводит Дворника.

Заведующий . Ай, какие бывают люди!

Работник . Какие отрицательные подлецы, Василий Федорович!

Счетовод. Его становят ночным сторожем...

Работник. Облекают его в доверие...

Счетовод. А он такие подлые штучки производит!

Кассирша. И какой хам! К женщинам как относится!

Работник . Он вас «куриная нога» назвал, Антонина Васильевна?

Кассирша. Нет, он только хотел что-то сказать... Да, нету ножниц. Ей-богу, нету ножниц! Ай, ну что ж я буду делать? Теперь вычтут.

Счетовод. Ай, да не канючьте. Да вон... (Вытаскивает из кармана ножницы, бросает их на пол.) Вон чьи-то ножницы валяются на полу. У меня шапку увели, а я не ною. Чудная барашковая шапка висела. Что я теперь буду делать? В чем я буду зиму ходить?

Заведующий. Глядите, и калоши унесли. Где мои калоши? Здравствуйте пожалуйста. Вот так да! Вчерась калоши купил — и уперли. Ай, какой неудачный день. Что я буду делать? Я простудой хвораю.

Работник (снимает с себя калоши). Да вон чьи-то калоши стоят на полу. Не ваши ли, Василий Федорович?

Заведующий. Ах, мои!

Работник . Бродяга-вор, Василий Федорович, наверное, нарочно их поставил у бочки. После, думает, возьму.

Заведующий. Да, но калоши-то я... Я же после кражи их снял.

Работник. А вор-то ведь заходил, вот и нацелился на новенькие.

Заведующий. Ах, ну да, разве что после кражи.

Счетовод (ноет). Такая чудная барашковая шапка была, с ушками. Жена теперь меня со свету сживет.

Заведующий . Ай, да не нойте. У меня и без того в груди тошнит. Да вон лежит... (Вытаскивает из своего кармана шапку.) Вот лежит чья-то шапка.

Счетовод. Ей-богу, она самая. Эвон, как смяли. Затоптали ногами.

Заведующий (томно). Ай, какой неудачный день!

Работник (с тоской смотрит на калоши). Чересчур неудачный день, Василий Федорович.

Заведующий . Эй, там... Кто-нибудь!.. Народ... Дайте мне чай с вареньем!..

